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Welcome to the first
summer issue of the Central
Eurasian Joumal, written and
edited by the students in the
Department of Central Eurasian
Studies at Indiana University,
Bloomington. This newsletter is
dedicated to farget-language
communication among students
who study the languages taught
on a regular basis in our de-
partment during the summer
language workshop:  Azeri,
Hungarian, Kazakh, Tajik,
Turkmen, Uyghur, and Uzbek.

In the journal, students
from various levels of the
above-mentioned languages
wrote short pieces in various
genres in the languages they
are studying. Instructors gave
encouragement and guidance,
but reviewed each piece for
content only. Thus, this
newsletter is an authentic
representation of the language
ability of its contributors. We

make no claim that minor im-
perfections in grammar, speli-
ing, or syntax do not exist. We
believe that communication is
the essence of language learn-
ing and use, and in this aspect
each contribution is deserving
of praise.

We would like to thank all
the students and instructors of
the introductory, intermediate
and advanced summer
language courses who assisted
in reviewing and collecting the
contributions. The student con-
tributors ought to be proud of
their work shown in this issue.

We owe special thanks to
Dr. William Fierman, Director
and Dr. Edward Lazzerini,
Acting Director of the Inner
Asian and Uralic National
Resource Center as well as the
IAUNRC for providing the
funding that made the first
summer Journal possible.

We would like to wish all
our readers and workshop
participants a relaxing summer.,

Beatrix Burghardt,
Language Program Coordinator
bburghar@indiana.edu

Paul Rodrigues, Editor
Turkmen |
prrodrig@indiana.edu
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Azoarbaycan Dili

Magqalsler

ipak Yolu Bayram
Birinci Sinif
Miiallim: Shahyar Daneshgar
Miiallif: Andrew Royal

Salam oziz oxucular! Manim ingilis difinds
adim ©ndru Royal, azerbaycanca adim
Macnun baydir. Man birinei il azerbaycan dili
darsindeyam. Mancs, azarbaycan dil vo
madaniyyst haqqinda Syranmek gox
maraghidir. Indi, yay tetilatimin on yaxs:
hadisasi barads tesvir etmak istoyirom.

Kegan hofta sonu Ipsk Yolu Bayrami oldu.
Basqa Ipsk Yolunda olan &lkalerden gox
musigigilar mahmlar oxudular, musiqi alotlari
calddar. Simfimm mitallimi hatta mahm
oxudu. Hamus! lap yaxs: idi, lakin bizim

gonaq musigigimiz an yaxgisi idi. Onun adi
Imamyar Hasanovdur. Bu usta, kamanga
galar. Imamyar bay gox ssar ¢aldl. Manca, an
gozal galdifi asarin adi Bayat-i Siraz idi. On
iki dagiqadan an az onu uzatdl. Ssarin butun’

zamaninda, har dinlsyici gox yaxin diggat etdi.

Hotta, kigik usaqlar sassiz idilor! Imamyar
bay tez-tez kamamga ¢alanda simsak kimi
goriinlirdll. Amma kaman¢anin sasi
ildinmdan daha ¢ox ahangdar idi.

Azarbaycanin Igtisadiyyat:
Ikinci Sinif
Miisllima: Zemfira Zeynalova
Miiallif: Mathew Lewis

Bu giin Azarbaycanin igtisadiyyati
goxcahathdir. XX asrin avvalinda
Azarbayacanm iqtisadi mohsulun 80%-i naft
sonayas! tamsil etmisdi. Sovet ddvrundon
sorra Azorbaycanin iqtisadiyyatt yeniden
barpa edilmiydi. Bu giin Azarbaycanin
iqtisadiyyatin osason iki sahslar tamsil edir:
kand tesariiffat1 vo sonays.

Kond tesariiffatr sahasinds Azarbaycanhlar
bostangiliq, malgiliq, heyvandarliq,
taravazgilik, mevyagilik, angiliq, bitkigilik,
qoyunguluk, pambiqeihq, qozeulug, quseulug,
baramagiliq va sairs sanayeler ilo masguldilar.
1996-c1 ilde dzallagdirmo prosesi basland: va
ddvlata moxsus magin ve avadanliglar 6zal
fermerlor arasinda béliigdiiriimiigdil.
Azarbaycamn fermerlari qargidal, lobya, arpa,
¢ovdar, goz, bugda, miixtalif taravazlar,
miixtalif meyvslar va saira becarirlar.
Azarbaycamn qarpizlarini slslxiisus dadlidir,

Man onlarin garpizlar yiiksek g¢ox moaslshot
giritram.

Azarbaycann sanaye sahasi hamginin
vacibdir. Siz artiq Azarbaycamn neft sonayesi
hagqinda bilirsiniz. 1990-cu illorin ortasinda,
Azarbaycanin neft senayesi xarici sarmayas ila
barpa edilmigdi. Bu il yeni neft boru kamori
“BTC” agildi. Azrobaycanin bagqa senayelori
metallurgiya, kimya vo neft kimyasi,
magingayirma, cihazgayirma, dazgahqayirma,
elektron, yeyinti, avtomobil sonayesi va sairo
daxil edilir.

Amma Azarbaycan iqtisatiyyatinda problemlor
var. Indi maaslar asagidir va igsizler
yitksokdir. Saglamhq, maarif, elm va
aragdirma saholari inkigaf etmali vo tamamils
maliyyalogdirmolidirlor. Hokumati neft galiri
borabar paylanmalidir.




Tara Lotstein

Szervusz!

En diak vagyok. Egyetemen indiai nyaron Nyaron én magyarul tanulok.

En Kalifornidban élek, hanem én Wisconsinban tanulok. Wisconsinban én
politika és orosz tanulok.

En angolul, spanyolul és orosz beszélek. En francidul és németiil egy kicsit
beszélek. Mikor én nem egyetemen vagyok, én szeretek olvasni, utazni és
hallgatni radiét. En hallgatni szeretek rockzene, popzene és diszkik filmeket. En
szeretek kiilfoldik filmek, fagyit és fitk. FiGi étteremben szeretek. O nagyon
joképii. O orosz tanul egyetemen Dzordziaban.

(Introductory Hungarian,
Intensive Summer Program)

Ben Thorne

Vigyalom: Apokalipszis

Oszel a sok dsiink ismét kel fel,

és sétalnak a foldok, észak és dél.

Egy talany, talan, de egy irva proféciaban:

mikor egy rabld robban, es szegény ember lesz kiraly;
viz lesz por, és kod vérrel cseppe.

Paradicsom nyég.

Féldk, mi kérunk, , Mit tudunk csinalni?”
A hullak mondanak semmi nem

ez a nulla-ora, egy csak motyog:

. Tul lassu, tal lassy,

tal késd, til késo,

irland és angol, t6rok és gorog,

soha nem tanul, soha nem megért. . .”

0, a szivem kalitkéban van,
a vilag ropogni akar: meddig, nem tudom.

(Introductory Hungarian,
Intensive Summer Program)




Kazax Crynenrrepiner Matingep
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“Ut enren xkep” AereH a3ima '
Jonathan North Washington — Kazakh II

In Kazakh, the expression “um eazen oicep,” meaning “far away,” trans-
lates literally as “the place where the dog died.” This text plays on the
dual interpretation of the expression.

Opsicrap Gipiami per Opra Asnsra kearenge, xazakrap onapgam: “Cizgep ur enren
epieH keayinisaep Me?” men cyparan. Opsicrap “Giazin Pecefineri nrrepimis Tipi roit!” men
alikaiian xioepni. “Bace” men KazaxTtap »xayan Gepin, “6ipax cizfep ansicran KesuiHi3gep,
nypeic ma? men cyparam, “Iypsic, on Gipax 6i3in urrepimis enxi geren ces emec,” JIEN

xayan Geprex. “AxsiMax OpeICTap,” JEN OUNAraH Ka3aKTap.

BEISCIEIERR

“ApmaHBIM”
Andrew Shimunek — Kazakh 11

The following text, an ezercise in subjunctive, i3 o dream sbout what
would happen “If I had wings...”

Menin xamaToiM Gosica eTe kakcwl Gouap enl. Menin 6apreIM KenreH Jxep Kaima —
oM 3kepre yHIsIT Gapyra Gosap enl. Mywmxin 6ip xyHI Men ere ansic ymap emiv. Myxurran
orin ['pernannuara 6apap exim. Con skepje I'peHaan uansiy DCKAMO TUH YHPEHID, epKiH
cofirelt 6acTap emiM. CORILIKTAH JANAFA IIBIFHIN JCKAMOIaPMeH OalbIK aysiap eniM rKoHe
onmapmen Gipre wrnen a ayaap exim. Illipkinm, oceinalt Gosca, MeH ONADABIH T KBI3BIK
omemi TiNiE AKaKkchl GiIin, Kaxes 3epTTep eniM. Kome MeHiH KaHaTHIM Gosca MEH aXIIACH3
AVHAEMI3AIH Kel xepine Gapap eniv. Men ken Tingepse epkin celtnen yiipenep enim. »Kone

JIVHHEMI3IiH, op 2KepiH, 8D TYPAL XANLIKTAphiH KakKcH 6inep eaim.

<> MRS~
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Tiirkmen dili

Meniii adym Pat Fullerton. Emma okuwda meniii adym "Gézel". Men Maryland statyndan
Indiana Uniwersitetine tiirkmen dilini &wrenmek icin geldim. Tiirkmen dili mafia &rén
gyzyklydyr. Men rus dilini hem bilyérin, 1978-2002-nji ¥yllarda gosunda gulluk etdim. Sol
wagtda ruscadan ifilisca terjimegi bolup isledim. Harbydakam, men Tehas statynda tiirkmen
dilini 6wrenip ugradym. Glinleriii gegmegi bilen tiirkmen dilini dwrenmegi dowam etmegi makul
bildim. Seylelikde men Indiana uniwersitetine gedip, tiirkmen dilidir medeniyeti barada kop
zatlary Swrenyirin. Tirkmen dili sapagymyzda diirli tekstleridir gygyrlary okap, diktant yazyp,
magnitofon difileyris. Biziti okan tekstlerimizii biri Magtymguly baradadyr. Ol XVIII asyrda
yagan ajayyp we bilimli sahyrdyr. Magtymguly tirkmen klassyka edebiyatynyii kimillesmegine
dran uly gosant gosdy. Bu sahyr Idris babanyfi medresesinde bilim alyp, 6z dowrlinifi bilimli
adamsy bolup Vetigdi. Magtymguly oglan okatmakdan bagga tanymal zergér bolupdyr. Bu sahyr
takmynan 1783-nji yylda Sonudagyii yanynda aradan g¢ykyar. Ondan sofi ony kakasynyii
yanynda "Garry Molla" gonangylygynda jaylapdyrlar. Men bu sapagy gaty gowy géryérin.

Pat Fullerton, Intermediate Turkmen

Meniii adym Gary Smith. Men aklawgy. Men Tucson s#herinde yasayaryn. Merkezi
Aziyadaky tebigy baylyk meseleleri bilen gyzyklanyp gegen yyl tiitkmen dilini &wrenip
bagladym. Hasam, men suw baylyk meseleleri bilen gyzyklanyaryn.

Hazir, men Indiana uniwersitetinde ikinji ¥yl tiirkmen dili talyby. Ttirkmen dilini bilen
medenietini wrenyiris. Biz belli tirkmen sahyry Magtymgulynyii dbredijiligi barada okadyk.
"Akpamyk" digen ortekini sagnalagdyryarys. Biz Tirkmenistanyfi bilim, ulag, we saglyk
uglamlary bilen tanysdyk. Sapakda oba hojalygy we nebitdir gaz baylyklary barada hem okadyk.

Meniit indiki yylyii iginde Tiirkmenistana gidesim gely4r. Sol syyahat &wrenen tiirkmen
dilimi ulanmaga gowy miimkingilik berer. Indiana uniwersitetinddky tomusky dil programmasy
tisin tejribe boldy.

Gary Smith, Intermediate Turkmen '

Meninii adym Adalric. Men hizir Indiana Uniwersitetinde tiirkmen dilini 6wrenyrin. Su menit
poeziyam.

Dostlar Suyt, suw, kofe, ¢ay, konyak, arak
Gel, otur, igeli!

Yat Kim meniil iitinde tans edyr?
Detiizdeki gimiler kigi
Cagalaryn sesleri dag

Giinbatardan yel wsyér
Bulutlarda yiiziiiti géryérin
Seni yatdan ¢ykyp bilmeyirin.

Yasugly Yasugly, nird gidyérsitiiz?
Inim, daglaryfi arkasynda giderin

Ol yerde ¢agalygym matia garagyar
yasugly, siz dili! Ol yere gidip bolmayar! Cagalyk yer dil.-

Aldaric Tuten, Introductory Turkmen




Uyghur Page
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Hind filmlari

Mening sevikli filmim bu Hindiston Bollywoodi
filmlari, Kinematografiya va ko’p ranglarni yaxshi
ko’raman. Ertak eng yaxshi.

Har bir film boshqa lekin hammasining ma’nosi
fargsiz. O’g’il gizni sevadi ham qiz o’g’ilni sevadi,
lekin ko'p muammolar bor. Balki gizning oilasi o’g’ilni
yomon ko’radi yoki giz uncha kambag’al emas lekin boy
emas. Hind film doim juda qiziq.

Ba’zan filmlarni ko’rib o’ylayman. Artist bo’lishni
xohlayman. Artist bo’lsam, har kuni jilmayaman va
tantsa tushaman. Boyman, yangiman, kelishganmat.
Qimmat mashinam bor. Fevralda birinchi uchrashish.
Aprelda sevish bo’ladi. Uning ota-onasi meni yomon
ko’radilar. Xafa bo’laman. Yig’'layman, jilmayaman,
lekin gizim bilan uchrashmayman. Musson keladi.

Ko’p yo’mgir yog’adi.

Tashgarida turaman va jilmayaman. Sevgan hikoyani
aytaman. Yurak sindiragan, chunki men sevgan qizim
bilan emasman. Sevgan qgizim ham jilmayadi. U oq sari
kiyadi. Yo’'mgir bizning muammoni tozalaydi. Musson
gaytadi keyin qizimning ota-onasi meni yaxshi yigit
or’ganadilar. Ular to’g’ri emas edilar. Men sevgan
gizim bilan uylanaman.

Gordon Rice
Introductory Uzbek

O’zbekistonning mashhur shaharlari

Men O’zbekiston haqida ko’p bilmayman ammo
mashhur va tarixiy shaharlar bilan tanishdim. Toshkent,
Buxora va Samarqgand hagida ko’p tanishdim chunki
tarixchiman va bu shaharlar O’rta Osiyoning tarixida
muhim.

Sakkizinchi asrgacha Toshkentning ismi Choch edi
va 751 yilda arablar Choch qo’lga oldilar. Islomi- Jahon
Chochga keldi va o’ninchi asrda shaharni ismi Toshkent
edi. O’ninchi asrda ham Xorazmshoh Toshkentni buzdi,
ham Chingiz Xon Toshkentni buzdi. Haytovur Toshkent
tirilda va o’n toqgizinchi asrgacha O’rta Osiyoning eng
boy shahri edi.

Ammo rus tsarining imperiyasi Toshkent qurshadi va
1865da rus generali Chernayev Toshkentni qo’lga oldi.
Tsarning imperivasida 1917gacha Toshkentni boshqardi
va 1918dan 1991gacha Sovet Ittifoqi shaharni boshqardi
Toshkent 1930dan 1991gacha O’zbekiston Sovet
Sotsialist Respublikanisining poytaxti edi, U 1991dan
beri mustagil O’zbekistonning poytaxti.

Aslida Buxoro va Samarqand tojik shaharlar edilar.
Ham Buxorada juda mashhur va juda katta yahudiy aholi
bor edi lekin bugun Buxoroning juda juda kichkina
yahudiy aholisi.

O’ZBEKCHA XABARLAR

Samarqand jahonning eng gadimgi shaharlari orasida.
U Amir Timur imperiyasining poytaxti edi. Uning og’li
Ulug’bek katta rasadxona va fanniy maktab asosladi.
Samargandda ko’p olimlar yashadilar. O’n toqgizinchi
asrning angliyalik shoiri James Elroy Fleker yozdi:
“Bilishi kerak emas narsalar bilish uchun biz
Samarqandga Oltin Sayohat boshlaymiz.”
O’zbekiston Respublikasi yosh mamlakat lekin uning
eng shaharlari qari.
Nicholas Walmsley
Introductory Uzbek

Mening sayohatlarim

Yoshlik chog'imdan, Markaziy Oziyoni hammavaqt
ziyorat gilishimni xohladim chunki men tarix bilan
shug'ullandim, xususan Angliyalik "Buyuk O'yin"
hikoyalar bilan. O'sha vaqt, mening otam Hindustonda
ishladi va maktabimda Rudyard Kiplingning kitoblarini
o'gidim.

Bir yil oldin yozda, men paytdan foydalandim. Men
hamrohsiz bordim lekin hammavaqt men umuman
yakka-yo'lgiz emas edim. Chunki tajribamga ko'ra,
Markaziy Oziyoning odamlar eng mehmondo’z. Ko'p
buvilar menga: Millatingiz nima? Uzbekmisiz yoki
Tojikmisiz? dedi. Ko’tinishim O'zbekka o'xshadi chunki
mening onam Tayvanlik. Shu sababdan balki,
Samarganddagi to’yga va Moynaqdagi tushlikka Uzbek
do’stlar tomonidan men taklif gilindim.

Boshida, men Markaziy Oziyolik ovqatlardan
ajablandim chunki bular menga ko'pinchi yangi emas
edi. Toshkent va Nyu Del'i ikkov shaharlarda somsalar
yeyish mumkin - barcha juda mazali - lekin faqat bir farq
bor, Hindustonda uning ismi 'samosa.' Qirg'izstonda
mening sevikli Xitoylik ovqat — "la mian" —ham yeyish
mumkin lekin albatta Uyghur lag’mon mazaliroq! Bu
geografik, va madaniy farqlar hammasi qiziqarli edi.

Men alla bir necha vaqigacha o'sha yerdagi
tajribalarim yaxshi tushunmadim, lekin sayohatdan
keyin universitetda madaniy va soviet tarixini o'qidim.
Bu otgan yilning ox’irida, Markaziy Osiyoda eng muhim
va ko'p o'zgartirishlar ko'rildi. Men tajribalarim va
kontekst bilan yaxshiroq tushuncham bor. Yangi til va
koprog malumot bilan, men bu gizigarli xududga
gaytmoqchiman.

Theodore Kaye
Introductory Uzbek
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¥Y3bexuncron TeaTpaapnaa mapK Ba
FApP0 MajaHuATH yupamagn,

Xoanp V36exmcron nolitaxta sa
Oolika L@xapiapHAa KH3HK JIpaManap,
KOMEOWANAp, MYCHKaBMH HaMoMHII Bpa
KyPHpu0KOO3HK caxHananTHprnany. By
ARTH ~ awhaHa  oMac,  Y3GeKucToH
TEATPNAPMHUHT V30K Tapuxu Oop. Men
GHpo3 3aMOHaBMH HaMONHIINAp Xakuzna
afiTud yraman.

Tomkenrna “HMnsxom” Teatpu
6op. By Ttearp 1976 fiunna oumnras.
Kosup 6y tearpna [ymian, Ilexcrup Ba
BpexTHHHT IheccanapH CaxHanallTHpH-
nagu. Tineccanmapma ynap apkuit Ba
rapbuii  SNeMEHTIApHH  KY¥IIamumap.
Hamyma yuys, ymap Hrammn “Komenan
Jemwr’ Apre” wa Y3bex aHnaxasui
KOMEZHACMHH apalamTiprazn. Mex y
eppa Oup nbecca kypauM. Axrépnap
maixyp AMepuka amynacu “Heto Hopk—
Heio Hopk” un alitaunap, Nekdn ynap
“Hpro-Camaprans—Hero-Camaprar” ned
atitmuap. By Teatpna ynmap gaxar pyc
THAHAA TANIANIaTHIAD.

Byxopoza Jlabu-Xopys xapim-
CUfarH XOBNMAA Kyrupuox, teatpd Gop.
Kyripuoxfosnap  ¥30ex  aHbaHaBHit
KHAUMIAPHHYE KUAAWIAp., YIap HHKOX
TyfiuHr caxHanamwrEpagunap. Kyrupyox-
foznap HHIIH3 Ba pPEHOYS THINEpHAA
rariamagunap. by HAMOHHIHNTAD
caftéxmap yayH.

“Ocxkr MauMT”  KApURICHAATH
teatp ¥3 HaMmolmmmmapunu  baitpon,
Hapouit Ba Uuarns ANTMAaTOBHHHT LIEEP
Ba pomaHnapura acocnafimn. By epra xam
¥30ex oxaHur Ba opaTiape Kymmiaany Sxu
nbecca BOKEANApH Y3GeKucToHra moc-
NAMTHPUIAH.

VabexncTon Teatp rpyxmapH ¥3
HAMOMILIAPHEN V3GEKHCTOH maxapiapu
pa Oomka MamnakaThapaa  MKpo
3TAnUIAP. Auru TEporpaMManap
Oounaiigunap. Wly  #uwnm Teatp
nupektopnapd  Amepuxanza 6¥naunap.
Ynap Awmepuka Tearp JMUPSKTOpPIApH
OuAaH yupallguIap.

AnfarTa MeH XaMMa Teatpiap Ba
Hamofinnwap — Xakpaa  oscnab ra
olMaiMad. MeHn yMeng KHAMAHKH, CH3
Va6exucronpa  Kamgai  ToMomanap
Goprixru xaxuna MabiyMOT OILAMHTHUS,

Melissa Sokol,
Intermediate Uzbek

V3BEKYA XABAPJIAP

Byiox Unax #ymmna 18 acpaa
6¥aran ysrapuiap.

Opamu3fiad  aBpaird  yuwHYH
acpian OouuiaG, xapeonnap OHp Hewa
fornaran  Hynaap opkanE  caéxar
Kemmsy Gontamran pa Oy #yn “Hiiax
Hyim™ pe6 wHomuanran, By caéxar Ba
casjo H¥nH wapxnad rapéra (Xutoixan-
Kapkasraua} 6400 xunomerp Gfnran
Anbarra, sHr MyxuM OYaran 3KCHOPT
Hmak 5374, nexuH, v4ol, 4YMHHH Ba
3upasopnap xalu Hapcamap XaMm CaBHO
kumuaraH. Kapeounapaa rapfaan oTiaap,
Tysnap, X¥HI SHpABOpIapH Ba ONIMOC
kabu  xuvmarGaxo  Toumap  onub
xeqmarad. Camapxasn, byxopo, Kamrap,
Vw Ba Gomxa ¥30cx maxapiapu Mmax
ityauna wolinamras 34,

Tapau myrymnap ¥H yuHHUH
acpa Kyn ¥36ex maxaprapuud BaHpoH
xuran  GYncanmap XaM, BaKT  YTHIIH

Guman IIAXAPIAPHRHT HMKTHCONH
THKNAHran 5x¢. Myrynmap caprosmHT
MYXHUMJIHTHHA TymyHud, y3bek

CaBIOrapiapHHd XUMos KHUIHG ynapaaH
comuk, ommnmrad. Myrynnap wmvmepus-
CHRMHT HMHKHPO3HOAH  xefiuH, yaap
YpHUHH Maxa/umit Xounap sramnany. By
¥30exk  xoHmapy  Mnak  AYNAHBHT
CABJOCHHH xam PHBOXITAHTHPIH.
Temypuiimap 3aMomEAra kemd, ¥H
Genmayu acpia, KK iynu
kuiiuHumMKiapay  Oonpmar  KedHpa
Somnarad,  KuiRHYHIRKIAPDHMAT KYTH
KelMHrY Y4 acp ZaBoMHLa cOOHMpP GYanm,
Vu  Bemwmwum  acpma  Esponanam
nopryrainap XUHAuCTOH Ba XuToiraya
yY3HAaAWraH cys Hymuud xauu) srra.
Myrynnap  dMMnepuacd — Hapyananui
KeTraHuAaH KeliuH, my eplaH yrapgura
Hynnap ¥rpuaap TOMOHHSH TANAHTaH.

Vu onmunuu Ba ¥ erunum
acpnapaa dope, ¥30ex, XHUHA Ba XHTOH
cynmonanapu Ysrapub, ysox Bakr Oy
Jarmatnapia GapkapopcH3IHK XYKMpPOH-
aug  xungn.  llysra  xapadaii, Hmoak
Aynuaan  JolimamanHin  IaBoM  OTAM.
MaxaT YHHHI KaTHaWl HYIH IOapk-
rapBan mymMon-xanybra ysrapau.

XVII acpuuAr oxupu sa XVIH
acpaa wmak #iyma Tapxkubura Poccus,
Vpra Ocut, Xuuaucron, Kapxas, Dpon
Ba  XuHTOH KdpraH.  byxopoaaru
casjiorapaap pyciaap bBa TaTapiaap OGuman
K0 CABJONAINrAaHIHFTH YIYH, XaMMa
capjorapnap «Oyxoponnk» ned atanras,
Byxopouarn casjorapnap myiHa, acal,

kaxpabo Ba  wupaG  uEKapuaraH
MEXCYIOTNAD YYYH THJIAMIAp, aaada,
HiaK, Ba Korol anmMamrupumran. Iy
caGaGuan 1740 #um  OperOypraa
XaJIKApO CABMO MapKasM TAIUKHI TOILH.
XVIil-acppa Yop MOADIOXM  y4yH
HINIAETral TATap caBjorapiapu Byxopo
pa XHHOHMCTOH casjorapnapn Ounan
anoka Ypeatannap. bomka Byxopoparu
skcnopmiap coTHd onaérran  Xalixapo
fozopmap TaHalzynra 103 TYTraHuaa,
Pocous Ba kynm 3¥3fex maxapnapw
opacuza CcaBIO JOKANapH  Kydadum.
Hoar  #ymunan  doHpamaHpm  SHTH
muMon-kanyOnard  iiynamum  OViinua
JaBOM STHH.
Aimee Dobbs,
Intermediate Uzbel

V3bex éysunnapu

20 acpna ¥abex Mumm# anabueTH
prBoxnana Gomannu. Y3GexucTonunr
SHT Mamxyp e3ysuwnapu Uynnon Ba
Abxymna Komupulinup.

Yymror 1897 itum Anmnronga
TYrHran. ¥ Magpacanapaa  Kyo
Tunnapuu Yrurax, Yiap opacuaa apab sa
tdape THIM M. Y XaM pyC THIMHH
ypramrad. Uynmon ¥30ex IMenPHATHHY
pupoxmanTepan. Y  xam “Keua Ba
KYHZY3 pOMaHRHHE 83AH,

Uxiwruy  Mamxyp — €3yBUH
Abpynma Komupmii., ¥ 1894  iimmm
Tomkentaa Tyrmaran. ¥ ¥abex Ba pyc
Maxrabnapuna ypiurad, bamku, 6y xatt
TaKpUOANApH VHHHT Kyl acaphapera
TapcHp  9trad.  Abmymna  Komupuii
WEEPIAp, ApaManap, Ba poMaHmap €3TaH,
BuprEYM y yd HIERp €3TaH. YNapHHUHT
nomu—“T¥ii,” “AXBONHMHES,” Ba
“Munnaremra.” Kebiun 1915 iwm y-
“BaxTCH3 KyeB” ApamacHHM esraH. 1925
#unn  A6aynmma  KonupuBHHHET  SHT
MaLIXyp  pCMaHu “Vrrad  KyHmap”
Gocunulb wikkan. Y xam “Mexpobran
gaen” Ba “Homoz ¥rpu” acapmapunm
e3raH.

Adeyckn 1937 Hunu YinnoH sa
Ab6nynna Koaupnit xamanran. Cosetnap
yuapau ioprdypym geb atagunap. Ynap
wprhypywr smac, ¥3bek BaraHnapmap-
napH spwnap. Ymap ¥36ex XalKuHHHT
O30QMIM  YMYH Kypalwjgunap. YnapHH
Copernap 1938 #Hunn otul Ynoupaunap.

Rebekah Tromble,
Intermediate Uzbek
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